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             1.0
             1695489466
             เรื่องเสร็จที่_162-2551
             2023-09-23T17:17:47+00:00
        
         
             
                 สำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
                 
                     2CAS
                
            
             
                 หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
                 
                     บุคคลที่เกี่ยวข้อง
                
            
        
         
             เรื่องเสร็จที่ ๐๐๒/๒๕๕๑

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรือง บุคคลที่อยู่ในความหมายของบทนิยามคําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย”

       =.                a                  ส            ๊
ตามพระราชบญญตลา งมลทินในวโรกา สที่พระบาทสมเด็จพระปรมินทร

มหาภูมิพลอดุลยเดชมีพระชนมพรรษา ๕๐ พรรษา พ.ศ.โ๒๕๕๐

กระทรวงยุติธรรมมีหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ ยธ ๐๒๐๐๑/๐๐๐๕๒ ลงวันที่ @
มกราคม ๒๕๕๑ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า กรมราชทัณฑ์ แจ้งว่า กรม
ราชทัณฑ์ได้รับข้อหารือจากเรือนจําและทัณฑสถาน กรณีมาตรา ๓ แห
             ่งพระราชบัญญัติล้างมลทิน
ในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชมีพระชนมพรรษา ๕๐ พรรษา
พ.ศ. ๒๕๕๐ ซึ่งกําหนดบทนิยามคําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ผู้ถูกลงโทษหรือลง

ทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสังของกระทรวง

ทบวง กรม ราชการส่วนภูมิภาค ราชการส่วนท้องถิน หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ และให้

หมายความรวมถึงผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสังที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการ

ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” ดังกล่าวหมายความ

ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวิน
             ัย บทนิยามคําว่า

'      ated

รวมถึงผู้ต้องขัง ผู้ถูกกักขัง และผู้ถูกกักกันทีถูกลงโทษวินัยตามกฎหมายราชทัณฑ์ซึ่งถูกคุมขังอยู่

ในเรือนจําหรือทัณฑสถาน สถานกักกัน หรือสถานที่กักขัง ด้วยหรือไม่

กระทรวงยุติธรรมพิจารณาแล้วเห็นว่า บทนิยามคําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย

เป็นปัญหาข้อกฎหมาย และเกิดปัญหาการตีความในทางปฏิบัติ จึงขอหารือเกี่ยวกับความหมาย

ของบทบนิยามดังกล่าว

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๑๑ ) ได้พิจารณาข้อหารือของกระทรวง
ยุติธรรม โดยได้รับฟังคําชี้แจงจากผู้แทนกระทรวงยุติธรรม (สํานักงานปลัดกระทรว
             งและกรม
ราชทัณฑ์) แล้ว เห็นว่า บทนิยามคําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” ได้มีการกําหนดไว้ในกฎหมายล้าง
มลทินมาตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๒๒ ตามลําดับ โดยเริ่มจากพระราชบัญญัติล้างมลทินในโอกาสสมโภช
กรุงรัตนโกสินทร์ woo ปี พ.ศ. ๒๕๒๒* กําหนดบทนิยาม “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า

ส่งพร้อมหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ นร ๐๓๐๑/๐๓๐๐๒ ลงวันที่ ๓ มีนาคม ๒๕๕๑ ซึงสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี

9 มาตรา ๓ ในพระราชบัญญัตินี่

ฯลฯ                      ฯลฯ
“ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ข้าราชการหรือล
             ูกจ้างของกระทรวง ทบวง กรม

ผู้ปฏิบัติงานในหน่วยงานตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบบริหารราชการส่วนท้องถิน และผู้ปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ

ซึ่งถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสั่งของ
             [END PAGE 1]
             ๒

ข้าราชการหรือลูกจ้างของกระทรวง ทบวง กรม ผู้ปฏิบัติงานในหน่วยงานตามกฎหมายว่าด้วย
ระเบียบบริหารราชการส่วนท้องถิ่น และผู้ปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ ซึ่งถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์
เพราะกระทําผิดวินัยตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง
กรม หน่วยงาน หรือรัฐวิสาหกิจดังกล่าว และให้หมายความรวมถึงผู้ถูกลงโทษตามคําสั่งของ
หัวหน้าคณะปฏิวัติหรือหัวหน้าคณะปฏิรูปการปกครองแผ่นดินในลักษณะทํานองเดียวกับโทษทาง
วินัย

ในปี พ.ศ. ๒๕๓๐ พระราชบัญญัติล้างมลทินในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระ
ปรมินทรมหาภูมิพ
             ลอดุลยเดชทรงมีพระชนมพรรษา ๒๐ พรรษา พ.ศ. ๒๕๓๐" กําหนดบทนิยาม
คําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ข้าราชการหรือลูกจ้างของกระทรวง ทบวง กรม
ผู้ปฏิบัติงานในหน่วยงานตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบบริหารราชการส่วนท้องถิ่น ผู้ปฏิบัติงานตาม
กฎหมายว่าด้วยลักษณะปกครองท้องที่ และผู้ปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ ซึ่งถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์
เพราะกระทําผิดวินัยตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง
กรม หน่วยงาน หรือรัฐวิสาหกิจดังกล่าว และให้หมายความรวมถึงบุคคลใดที่ถูกลงโทษหรือลง
ทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบ
             ด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย

ในปี พ.ศ. ๒๕๓๓ พระราชบัญญัติล้างมลทินในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระ
ปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชทรงครองสิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี พ.ศ. ๒๕๓๕๓” กําหนดบทนิยาม
คําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตาม
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม ราชการส่วนภูมิภาค
ราชการส่วนท้องถิ่น หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ และให้หมายความรวมถึงบุคคลใดที่ถูก

กระทรวง ทบวง กรม หน่วยงาน หรือรัฐวิสาหกิจด
             ังกล่าว และให้หมายความรวมถึงผู้ถูกลงโทษตามคําสั่งของ
หัวหน้าคณะปฏิวัติหรือหัวหน้าคณะปฏิรูปการปกครองแผ่นดินในลักษณะทํานองเดียวกับโทษทางวินัย
๒ มาตรา ๓ ในพระราชบัญญัตินี้
ฯลฯ                      ฯลฯ
“ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ข้าราชการหรือลูกจ้างของกระทรวง ทบวง กรม
ผู้ปฏิบัติงานในหน่วยงานตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบบริหารราชการส่วนท้องถิ่น ผู้ปฏิบัติงานตามกฎหมายว่า
ด้วยลักษณะปกครองท้องที่ และผู้ปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ ซึ่งถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตาม
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังดับ ประกาศ
              หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม หน่วยงาน หรือรัฐวิสาหกิจดังกล่าว
และให้หมายความรวมถึงบุคคลใดที่ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับ
การถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย
= มาตรา ๓ ในพระราชบัญญัตินี้
ฯลฯ                      ฯลฯ

“ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตาม
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสังของกระทรวง ทบวง กรม ราชการส่วนภูมิภาค ราชการส่วน
ท้องถิน หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ และให้หมายความรวมถึงบุคคลใดที่ถูกลงโทษหร
             ือลงทัณฑ์โดยคําสัง

ที่ชอบด้วยกฎหมายซิ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย
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             ลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์
ทางวินัย

ในปี พ.ศ. ๒๕๕๐ พระราชบัญญัติล้างมลทินในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระ
ปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชมีพระชนมพรรษา ๕๐ พรรษา พ.ศ. ๒๕๕๐“ ได้กําหนดบทนิยาม
ดังกล่าวไว้ในทํานองเดียวกันกับกฎหมายปี พ.ศ. ๒๕๓๕ คือ “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความ

ว่า ผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตามกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือ

ee

คําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม ราชการส่วนภูมิภาค ราชการส่วนท้องถิ่น หน่วยงานของรัฐ หรือ
รัฐวิสา
             หกิจ และให้หมายความรวมถึงผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมี
ผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย

เมื่อพิจารณากฎหมายล้างมลทินในปี พ.ศ. ๒๕๒๒ และ พ.ศ. ๒๕๓๐ แล้ว จะ
เห็นได้ว่าเจตนารมณ์ของกฎหมายทั้งสองฉบับประสงค์จะกําหนดให้ผู้ถูกลงโทษทางวินัยก็คือ
เจ้าหน้าที่ของรัฐ ทั้งนี้ คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย คณะที่ ๕) ได้ให้
ความเห็นเพื่อตอบข้อสงสัยเกี่ยวกับความตอนท้ายของบทนิยามดังกล่าวในกฎหมายล้างมลทินปี
พ.ศ. ๒๕๓๐ ว่า “ต้องถือว่าคําว่า “บุคคลใด” ของข้อความในตอนท้ายที่ว่
             า “และให้หมายความ
รวมถึงบุคคลใดที่ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูก
ลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย” หมายถึงบุคคลที่กล่าวถึงข้างต้นซึ่งมิได้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ตาม
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม แต่ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ตาม
คําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย”* แม้ว่าต่อมาใน
กฎหมายล้างมลทินปี พ.ศ. ๒๕๓๓ และ พ.ศ. ๒๕๕๐ จะได้ใช้ถ้อยคําในการกําหนดความหมาย
ของบทนิยาม “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” ที่แตกต่างออกไปจากเติม" 
             โดยในการพิจารณายกร่าง
กฎหมายนั้นเองได้มีการกล่าวว่า ความแตกต่างไปจากเดิมของบทนิยามดังกล่าวมิได้ระบุถึง
ข้าราชการหรือลูกจ้างไว้ในคํานิยามนั้น เนื่องจากต้องการให้ครอบคลุมถึงกองอาสารักษาดินแดน
กํานัน ผู้ใหญ่บ้าน แต่ก็มิได้ประสงค์จะให้ขยายความกว้างรวมไปถึงผู้อื่นซึ่งมิใช่เจ้าหน้าที่ของรัฐ

« มาตรา ๓ ในพระราชบัญญัิ
ฯลฯ                      ฯลฯ

“ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” หมายความว่า ผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์เพราะกระทําผิดวินัยตาม
กฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม ราชการส่วนภูมิภา
             ค ราชการส่วน
ท้องถิ่น หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ และให้หมายความรวมถึงผู้ถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์โดยคําสั่งที่ชอบ
ด้วยกฎหมายซึ่งมีผลเช่นเดียวกับการถูกลงโทษหรือลงทัณฑ์ทางวินัย

« บันทึก เรื่อง หารือปัญหาตามพระราชบัญญัติล้างมลทินในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระ
ปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชทรงมีพระชนมพรรษา ๒๐ พรรษา พ.ศ. ๒๕๓๐ (เจ้าหน้าที่ของคุรุสภาซึ่งถูก
ลงโทษทางวินัยอยู่ในความหมายของบทนิยามดําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย” ตามมาตรา ๓ แห่งพระราชบัญญัติ
ล้างมลทินฯ หรือไม่) ซึ่งส่งพร้อมหนังสือสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎี
             กา ที่ นร ๐๐๐๑/๕๑๐ ลงวันที่ ๓๐
มีนาคม ๒๕๓๒ ถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (เรื่องเสร็จที่ ๑๓๕/๒๕๓๒)

» โปรดดูเชิงอรรถที่ ๓ และ ๕, ข้างต้น
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             ๕

เช่น กรณีนักศึกษาถูกลงโทษทางวินัยด้วย” จึงเห็นว่า เจตนารมณ์ของกฎหมายล้างมลทิน ใน

กรณีการล้างมลทินให้แก่ผู้ถูกลงโทษทางวินัยนัน มุ่งประสงค์ที่จะใช้บังคับแก่ผู้ปฏิบัติงานให้แก่รัฐ

ais

ซึ่งก็คือเจ้าหน้าที่ของรัฐนั้นเอง มิได้มุ่งประสงค์ที่จะใช้บังคับแก่บุคคลโดยทั่วไป ดังนั้น กรณีของ
ผู้ต้องขัง ผู้ถูกกักขัง หรือผู้ถูกกักกันที่ถูกลงโทษทางวินัยตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พุทธศักราช
๒๕๐๓ ซึ่งถูกคุมขังอยู่ในเรือนจํา ทัณฑสถาน สถานกักกัน หรือสถานที่กักขัง ตามที่หารือมานี จึง

ไม่อยู่ในความหมายของบทนิยามค
             ําว่า “ผู้ถูกลงโทษทางวินัย”

(ลงชื่อ) พรทิพย์ จาละ
(คุณพรทิพย์ จาละ)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
มีนาคม ๒๕๕๑

ๆ รายงานการประชุมของคณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย คณะที่ ๕)
เ  wear,    a
ครั้งที่ ๑ วันอังคาร ที ๒๕ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๓๕
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